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SHE'S fl YERR 
DLPER THRN HE 
IS, RNP SHE'S 
GRADUATING 
COLLEGE THIS 
YERR. SHE 
FOUND R JOB 
IN RNOTHER 
PREFECTURE. 




























































































































































































































































































WRTWR6 A 
_ J KUR6 # 
SmURRGRWR. 


SCRRWNY RNP 
OBLIVIOUS, THEY 
SEEM TO SRENP 
THEIR WHOLE LIVES 
MUNCHING RWRY 
ON GRASS, 
ETERNALLY 
OBTUSE. 


AG'S 4 
UICBA | 
goat. i 


BUT THEY 
HPVEP 
STRANGE 
WHY OF 

^MAKING YOU 
X/m THEIR 
t&SviTQ&ry. 


































































































THE GIRL WHO'S 
ALWAYS WITH 
HIM IS SAKI-SAN. 
SHE'S A YEAR 
OLPER THAN HE 
IS, BUT SHE'S 
HIS... 



UPC Cf) 

GOOD-LOOKING, 
RND SO FRIENDLY, 
EVEN SOME OF 
THE NURSES HRVE 
PPPRORCHED 
HIM. 


SORRY 

KOTOKO-CHRN, 
BUT I THINK 
KURo-KUN IS 
OUT OF YOUR 
RERCH. 






































































































































































...ARE 
6ETTIH6 
MARRlEP 
AS SOOH 
AS THEY 
SRAPUATE. 


RNP, THEN, 
RLMOST 
TWO TERRS 
RFTER 
OUR FIRST 
ENCOUNTER 


1HEARP 
THEY'VE 
ALREAPY 
INTRPPUCEP 
EACH OTHER 
TP THEIR 
PARENTS. 


THEY'RE 
GOING TO 
HAVE THE 
ENGAGEMENT 
CEREMONY 
. SOON! 


IT WPS 
INEVITABLE.. 




























































































































































































































































































































































































































































































































































FM 

FRIENDS 
WITH ALL THE 
NURSES, 
AND FVE 
DONE THEM 
A LOT OF 
FAVORS. 


TO THIS 
HOSPITAL 
FOR CLOSE 
TO SEVEN 
YEARS NOW. 


/ SUDDENLY 
/ I'M NOT 

/ SO SURE 

ABOUT THE 
PRIVACY 
\ POLICIES 

\ AT THIS 

\ HOSPITAL. 



FM TOLD 
THAT THEY 
ARE UNDER NO 
OBLIGATION TO 
EXTEND THOSE 
POLICIES TO 
VISITORS. 
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I / SAKI-SANAND 
| I TOOK A TRIP 
TO KYOTO AT 
^ THE END OF 
' THE PLAN the YEAR. 
WAS TO 

WELCOME THE A 

NEW YEAR r ^ 

THERE AND uL 

MAKE OUR Rip 

FIRST TEMPLE ^ 

VISIT BEFORE 
THE NIGHT 
. WAS UP. 


I'M SORRY, 
WHAT £RA 
PIP YOU 
COM£ 
FROM? 


VACATIOMllOS 

TOGETHER. 

BEFORE 

MARRIASET 


ANYWAY, 


w WE 

r WERE WALKING 
TOGETHER ALONG 
THE KAMO RIVER TO 
THE CHIME OF THE 
BELLS RINGING IN 
k THE NEW YEAR A 
WHEN... Jk 


HOW 

IMMORAL 

U. 


I -x 























THAT'S 

WHEN n KAPPA 
SHOWED UP, 
RIGHT THERE IN 
k FRONT OF US. 










































































THE ONE WE 
MET SMELLED 
LIKE MUD, AND 
LOOKED LIKE IT 
WAS ABOUT TO 
DRAG US TO 
THE BOTTOM 
OF THE RIVER 
AND DRAIN US 
OF OUR BODILY 
FLUIDS. 

AND THE 

































































































SHE'S 
NOT SO 
HEARTLESS 
THHT SHE 
DESERVES 
TO HAVE A 
KAPPA RUIN 
HER LIFE. 


EITHER WAY, 
I DOUBT 
I'M WORTHY 
TO BE YOUR 
BOYFRIEND. 


I DON'T 


CARE IF 


YOU 


BELIEVE 


IF YOU 


ME OR 


DON'T, 


NOT. 


THEN I'M 


JUST SOME 


CRAZY 


COLLEGE 


KID WHO 


BLAMES HIS 


BREAKUP 


ON A 


KAPPA. 






































































































































































































































































TO MEDIATE 
AND SETTLE 
DISPUTES. 


AND SO 
THEY NEEDED 
SOMEONE TO 
LEND THEM 
WISDOM AND 
POWER, 



















































so 


you 


CRN 


LOOK 


THE 


NEWSPAPERS 


JULY 


SIX 



R FIFTH- 
GRRDE 
GIRL NAMED 
KOTOKO 
IWRNRGR 
WENT 
MISSING 
FROM THIS 
CITY 


THEY EVEN 
RELEASED 
R PICTURE 
OF ME. 








































®c5pi 


'WHEN THE GIRL 
WPS PISCOVEREP, 
HER LEFT LEG WPS 
SEVEREP, PNP HER 
RIGHT EYE HPP 
BEEN REMOVEP." 



...THE GIRL WHS 
DISCOVERED 
ON H BENCH IN 
H CITY PHRK, 
DOZING OFF 
LIKE NOTHING 
HHD EVER 
HAPPENED. 




























































































































































































































DON'T WORRY. 
HE DIDN'T LAY 
A FINGER ON 
ME, UNFORTU¬ 
NATELY 



















































































BUT THHT 
RAPSCALLION 
REFUSES TO 
LEAVE THE 
LIBRARY, SO I 
MUST ALWAYS 
BE ON MY 
GUARD. 







































































HE 

HAS ONE 
LEG AND 
CANNOT 
WALK. 


BUT HE IS 
A QOD OF 
WISDOM 
WHO KNOWS 
MUCH ABOUT 
THE WORLD. 


BECAUSE HE 
ONLY HAS 
ONE LEQ, HE 
HAS BEEN 
ASSOCIATED 
WITH 

SCARECROWS. 


AND THOSE 
WHO HAVE 
ONLY ONE 
EYE HAVE 
SOMETIMES 
BEEN TREATED 
AS GODS OR 
SOMETHING 
VERY NEAR. 


THERE ARE MANY 
INSTANCES WHERE. 
AS AN OFFERING TO 
THE GODS, A PERSON 
WAS CONSECRATED 
BY HAVING ONE 
OF THEIR EYES 
DAMAGED, SETTING 
THEM UP AS A 
LINK BETWEEN 
GODS AND MEN, 


MORE THAN A 
FEW SOURCES 
DESCRIBE THIS 
CONDITION AS 
A REQUIRE¬ 
MENT FOR 
GODHOOD. 


AND 

THROUGHOUT 
THE WORLD, 
GODS OF 
THE FORGE 
HAVE BEEN 
DESCRIBED AS 
HAVING ONE 
EYE OR ONE 
LEG. 


Bii 








































IT'S NOT Ft 
CLEAN CUT, 


BUT IT'S 
LIKE IT'S BEEN 
CAUTERIZE? 
WITH SOME 
SORT OF 

pciV. 


MANY 
TRADITIONS 
HAVE QODS 
WITH ONLY 
ONE EYE OR 
ONE LEq. 


WHPT'S 

THIS 

SCPR? 


THERE'S NO 
NEED TO OPEN 
IT UP PND 
RE-TREPTIT. 













































































































































































ANP, AFTER 
ESTIMATING THE 
TIME YOU WOULP NEEP 
TO FINISH YOUR RE¬ 
SEARCH ANP LEAVE THE 
BUILPING, I GATHEREP 
THAT YOU WOULP BE 
. COMING OUT RIGHT 
ABOUT NOW. . 









































RND THE 
PICTURE THEY 
RELEASED TO 
THE PUBLIC 
LOOKED JUST 
LIKE YOU. 


FACT THAT A 
GIRL NAMED 
KOTOKO 
IWANAGA 
SUFFERED 
A HORRIFIC 
INCIDENT SIX 
YEARS AGO. 




























































































LET'S JUST sqy 
IF I GO MISSING, 
THE FIRST THING 
PEOPLE THINK IS 
KIDNAPPING— 
THAT'S THE KIND 
OF MANSION I 
GREW UP IN. 

IF YOU 
MARRy ME, 

THE LAND 
AND THE 
HOUSE COME 
WITH ME. 
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if you 

CAUGHT ME 
WHEN I WAS 
ABOUT TO FALL 
OVER, DOESN'T 
THAT MEAN 
YOU ACTUALLY 
HAVE PRETTY 
GOOD LEG 
STRENGTH? 






















































































































































































































































































































































































































HOW CPN 
YOU BE SO 
INDIFFERENT?*! 
DON'T YOU 
CPRE THPT 
YOU'RE IN 
DANGERS! 


I you HAVE ' 
THAT UNCON¬ 
CERNED LOOK 
I ON YOUR J 
\ FACE.,. J 



^ajgs 


w ^ 























































































































































































CHAPTER 2: 

“RUMORS OF THE STEEL LADY” 











































































































































YAO BIKUNI BESTOW 

WHO LIVED HGELESS 

HUNDREDS IMMORTALITY. 
OF YE HRS 
AFTER EATING 
MERMAID 
FLESH IS 
FAMOUS ALL 
ACROSS 



























CLENCH 

<" 
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UNDERSTAND 
HE TOLD A 
DIFFERENT 
STORY AT 
FIRST. 



























































































































































OOH! 


R PIN-UP 
PHOTO 
OF KRRIN 
NRNRSE! 


I WON PEP IF 
THE OWNER OF 
THIS CRP IS 
HERE TO FW 
STEEL LRPY 
NPNPSE. 


IT'S 
IN THE 
RECENT 
GOSSIP. 


STEEL 

LRPY 

NRNRSE? 


... THE IPOL 
WHO PIEP 
HERE IN 
MRKURRZRKR 
ERRLY THIS 
YERR? , 


/ YOU 

HRVE DON'T 
YOU KNOW? 
HERRP J 

OFKRRIN K— y 
NRNRSE? .. 


SO 


you 


HERRP 
THE URBRN 
LEGEND, 
YUMIHRRR? 


yES. 











































■T My LITTLE wa 
mf SISTER SAYS n*m 

/ill me iA/uar at i J M 


IT'S WHAT ALL 
HER MIDDLE- AND 
HIGH-SCHOOL 
FRIENDS ARE 
TALKING ABOUT. 


YUMIHARA-SAN, 
I DIDN'T KNOW 
YOU DON'T 
LIKE GHOST 
STORIES. 


THEY NAMED HER 
"STEEL LADY NANASE" 
AFTER THE STEEL BEAM 
SHE WIELDS. SHE'S 
GOING VIRAL ON THE 
INTERNET TOO. 


. /V IT'S A 
y CATCHY 

STEEL NPMB ' 
LADY \ y 
NANASE. 


I'M 

SORRY! 


r IT'S 
OKAY. 


HER 

FACE WAS 
BRUTALLY 
CRUSHED BY 
THAT STEEL 
BEAM. 


MAYBE c 
THAT'S WHY 
HER GHOST 
HAS NO FACE , 
LIKE IT'S BEEN 
SMASHED IN. 





















































THE DRIVER 
THREE DAYS 
AGO HAD 
HEARD 
ABOUT 
STEEL LADY 
NANASE. 


BUT HE 
DIDN'T SEEM 
TO REALIZE 
THAT THAT'S 
WHAT HE SAW 
UNTIL HE 
WAS IN THE 






















Mimmlm the 

FERR 

THE TIRE IN HIS 
TRRCKS, EYES, 


THE EERIE 
FEELING 
HRNGING 
IN THE 
RIR—PLL 
OF THRT 
WRS RERL. 


SOMETHING 
OTHER¬ 
WORLDLY 
HRP BEEN 
THERE. 





















































...THEY 1 

WERE ...THAT SOME 

ALMOST ARE LIKE THE 

ATTACKED GUY IN YOUR 

BY A WOMAN ACCIDENT, AND 
WITH A STEEL COULDN'T 
BEAM, SO ADMIT THAT... 

THEY MADE UP 
SOME OTHER i 
STORY A 
















































































*RBOUT 39IN. 

































r THE 
TESTIMONIES 
ANP REPORTS 
OF PIRECT 
PHMHGE 
STHRTEP HBOUT 
TWO WEEKS 
AGO. 


' IT WAS 
ABOUT 
THEN 
THAT SHE 
SUPPENLY 
WENT 
VIRAL 


f THERE WAS ™ 
ENOUGH TIME 
BETWEEN THOSE 
EVENTS FOR 
HER TO GET 
y REAPy. / 







t<y 











































CONSIDER¬ 
ING THE 
SITUHTION, 
IHHVE 
TO TREAD 
CAREFULLY 


IT 

DOESN'T 

LOOK 

GOOD FOR 
R COP TO 
BE TAKING 
RUMORS 
TOO SERI¬ 
OUSLY. 


BUT 

THERE IS 
SOMETHING 
OUT THERE. 


do you 


HRVE ANY 


GUESSES 


AS TO WH' 


SOMEONE 


WOULD IM 


PERSONRT 


R BUSTY 


GHOST? 








































































































































































































































































































































































































































































































































1'P TAKE 
KURo-KUN'S 
WEAK, 

SCRAWNY BACK 
OVER A STONE 
WALL ANY 
PAY... 


/ HE'S WIMPY, 
if A LITTLE 
YOUNGER THAN 
\ I AM, A LITTLE 
s SHORTER 
THAN I AM. 


SIMPLE- 
LIKE A 
GOAT. 



...BUT I 
CAN'T. 


AC MUCH AC 
IT PAtNC MB, 
I CAN'T HELP 
BUT THINK 
ABOUT HIM. 


I 

TRIED TO 
FORGET 
ABOUT 
HIM... 



























OH, YOU 
HUMAUSARZ 
FRIGHTFUL 
CREATURES. 


HUH...? 




AM CREATE 
MOKSTERS, 
LIKE 














































































































































































ARE NOT 
HALLUCINAT¬ 
ING. 











































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































IN/SPECTRE 


As for tfie content of this particular volume, while the plot and dialogue 
are pretty much straight from the novel, there are scenes, expressions, 
and ideas everywhere that are unique to the manga, and it’s turning 
into something that will have different highlights from the novel, giving 
readers a different impression. In fact, an acquaintance of mine read 
Chapter 1 and said, “It’s so faithful to the novel, but so much more 
refreshing.” 

Even the same scene with the same lines will have differences; maybe 
it’s because the humanity of the writer shows through. It’s scary. 


Incidentally, the title makes reference to detective work, but there is 
nothing resembling a mystery story in this book; instead, we have yokai 
and ghosts, and on top of that, it focuses on people with powers that 
aren’t really explained. So if anyone picked it up hoping for a mystery 
manga, and you’re getting mad and thinking, “Are you going to have any 
mystery in this at all?!”, then direct all your complaints to me, because 
it’s faithful to the original. 

The story should become a little more of a “mystery” as it goes on (there 
are police officers in it, after all). When the novel was published, L got 
reviews from both camps, claiming that it was a mystery novel and that 
it wasn’t one. In regards to that, l hide behind my excuse of, “It’s made 
of the same substance as mystery.” 

That’s really not very refreshing, is it? 

Well, l hope you’ll read the next volume. 


Kyo Shirodaira 


l am Kyo Shirodaira, the one credited on the cover and 
frontispiece as writing the “story.” This is volume one. To 
those of you who know my name and those who don’t, 
thank you for picking up this book. 


Now, this manga, known as In/Spectre, is the graphic 
novel version of the story l wrote as a novel in 2011, and 
published as Invented Inference: Steel Lady Nanase. At the 
time that l was writing the novel, l had no idea that it would 
become a manga. 


And this time, l didn’t write any new scenarios or tweak tbe 
continuity like l often do with manga of my work; l just gave 
Chashiba Katase-sensei tbe book and said, “Don’t worry 
about my feelings at all, just draw whatever you think is 
interesting in whatever way you think it’s interesting. If 
possible, I’d prefer you don’t make it too serious.” It’s a 
pretty different relationship than what l usually have with 
a manga artist. 


Because Chapter 1 was the first one, and we were just 
starting out, l did make some comments before it was 
drawn about some lines of dialogue and tbe story details, 
but other than that, l had no idea what was going on with 
it until it was published in the magazine. I just sat back 
and thought to myself, “Wow, I’m not doing anything, but 
this is really turning into a good manga. There are more 
good scenes than there were before.” Part of my lack 
of involvement comes from a fear that, since the story 
already exists as a published novel, if l were to get too 
involved, the manga would be constrained by tbe novel. I 
felt it would be a better manga if l left it to someone else’s 
interpretation and story sense. 



jf Something Like a Greeting from the Author 
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SCJZAM 



TVimK x|ou ve-r^ mueW 
I hope- you'll re-fl4 volume- •I'wo. 
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styft Nro shimA, Torvfu, 'fuhu ^4\+-or«: o-Nwa, T-4a «,»».*« , 









































TRANSLATION NOTES 

Japanese is a tricky language for most Westerners, and translation is often 
more art than science. For your edification and reading pleasure, here are notes 
on some of the places where we could have gone in a different direction in our 
translation of the work, or where a Japanese cultural reference is used. 

Eating grass, page 12 

There may be some significance to this observation that Kuro is like an 
herbivorous goat. In recent years, the Japanese word for “herbivore" has been 
applied to men who are low on carnal (“carnivorous") desires. In other words, 
Kuro doesn't actively seek out romantic relationships. 

On/, page 13 

An oni is a creature from Japanese folklore. The word is often 
translated to “ogre", as oni do tend to be ugly man-eaters. 

Oni come in many shapes and sizes, but one thing they have 
in common is horns. Some have only one horn, but the most 
common depictions of oni have two, much like a goat. The word 
oni is also used to describe people who are tough, unsparing, 
and/or heartless. 

Engagement ceremony, page 19 

When a couple gets engaged in Japan, it is tradition to have a formal dinner 
during which the parents of the soon-to-be married couple exchange symbolic 
gifts. These gifts all represent things such as a long-lasting marriage, 
happiness, good fortune, etc. If Kuro and Saki are planning such a ceremony, it 
means both of their parents have agreed to the match, and there's little chance 
that either of them will back out. 


Kotoko Iwanaga means..., page 24 

Kotoko isn't necessarily assuming that Kuro 
would have any interest in what her name means, 
orthatthe meaning of her name will impress him 
in anyway. Because the Japanese writing system 
uses ideographs (one symbol that represents a 
word or idea), the meaning of her name would 
tell him which characters to use to write it. She’s 
basically telling him how to write or “spell” her 
name, in case he ever decides to look her up. 

First temple visit, and the New Year’s Bell, page 32 

In Japan, it’s a New Year’s tradition to visit a shrine or 
temple within the first three days of the new year, to 
express gratitude for the previous year and pray for a 
good new year. The New Year's Bell is rung 108 times, 
around midnight on New Year's Eve. One theory as 
to why this is, is that the number 108 represents the 
types of worldly desires that exist in the world, and 
hearing the bell ring can purify your heart of those 
worldly desires that had built up over the last year. 

However, the number of rings can vary from temple to 
temple, sometimes ringing more than 200 times. 















Catard, suiko, and hyosube, page 33 

As the reader may have guessed from the context, 
these are all supernatural water creatures, like the 
more well-known kappa. All of them live by rivers 
and interact with humans with varying degrees 
of hostility. As an expert in regard to all Japanese 
supernatural creatures, Kotoko wants to make sure 
she has all the details right. 

Sushi and shrimp crackers, page 34 

Kotoko is referring to the fact that there is a popular chain of sushi restaurants 
called Kappa-Zushi, and a brand of shrimp flavored crackers which also bears 
the name of the aquatic creatures. 


Kannon, page 53 

Kannon, or Guanyin, is a bodhisattva—one who has 
attained Nirvana but has come back to earth to help 
show others the way. She is also considered a goddess 
of mercy, including leading souls of the deceased 
toward the pure land. In other words, Kotoko is going 
to enlist her help to send this ghost to nirvana. 

The Warrior’s Way to My Heart, page 53 

The translators confess that this is not a direct translation of this particular 
noveltitle, but such is the way of translating book and movie titles. The 
Japanese title of the book is Mushaburui LOVE, where mushaburui means 
“trembling with excitement or anticipation," but this particular ghost would be 
attracted to the musha part, which means “warrior." The translators chose to 
focus on that as the main point of the English title. 

Good things come to those who sleep, page 59 

Here, Kotoko is accurately reciting the Japanese version of “good things come to 
those who wait", which translates more literally to, “If you want good fortune, 
go to sleep and wait for it." Unfortunately, the English version doesn’t include 
the part about sleep, so the translators had to tweak it a little. 

Tea lunch, page 64 

More accurately, Kotoko states that she has eaten a kaiseki meal. Kaiseki is a 
very high-class Japanese cuisine, and usually consists of miso soup and three 
side dishes. When written with the Chinese characters that Kotoko used, it 
refers to a meal served in conjunction with a formal tea ceremony. In keeping 
with the high level of the meal, Kyoto heirloom vegetables, or kyd yasai, are 
expensive vegetables served mainly in upscale restaurants, and they are very 
nutritious. 

Bake-Danuki, page 66 

A tanuki is a Japanese raccoon dog. While tanuki are normal, 
everyday animals, a bake-danuki (or “transforming tanuki") is 
supernatural one capable of shapeshifting. 

Protective barrier, page 66 

The word our tanuki friend uses here for “protective barrier" is kekkai, literally 
"bound world." Often translated to “barrier,” a kekkai is a boundary marking off 
the border between the sacred and the profane. The area inside the barrier is 
supposed to be protected from harm. 














Yao Bikuni, page 92 

Although Kotoko relates the significant parts 
of the tale, the reader may be interested in a 
slightly more detailed account of Yao Bikuni. 
There are regional differences to the story, 
but the gist of it is that a man was invited to 
dinner at a fisherman’s house and discovered 
by chance that the fisherman was serving 
mermaid meat. Repulsed at the idea, he didn't 
eat the meat but wrapped it up and took it 
home to discard later. Either his daughter or 
his wife then ate the meat before he could 
warn her not to, and lived for centuries 
thereafter. After being widowed several times 
and losing all her friends, she became a nun and traveled the country, helping 
the poor. 

Police boxes, page 119 

Police boxes, loosely translated from koban, are like miniature police stations, 
spread throughout the community, bringing the police close to the community 
so they can respond more readily to the citizens' needs. 

Pleasure crime, page 122 

A “pleasure crime," or yukaihan, is committed by someone who does it just to get 
a rise out of people, or for the fun of it. 

Should I take her in, page 142 

Specifically, Saki wonders if she should 
hodd Kotoko. The purpose of hodd, which 
means “guidance," is to identify minors 
who are committing—or look like they 
might commit—a crime, and to provide 
guidance to prevent them from resorting 
to such behavior. Kotoko is suspicious 
because she is out late at night, when 
most good children would be at home. 


This kappa is a native of Kyoto, 
and although he used the standard 
Japanese dialect in the main story, 
here in the bonus manga, he speaks 
with a Kyoto dialect. The dialects 
from this region of Japan are often 
translated into an American Southern 
dialect. This is because people from 
this region are seen by the Japanese 
in a similar way as people from the 
American South are seen by residents of the Unites States—some are simple 
and humorous, while others are refined and proud. 

Shirikodama , page 170 

Translated roughly as “rear-end jewel," a shirikodama is a mythical crystal 
believed to exist in humans’ anuses. According to legend, the reason kappa 
attack people is to obtain this jewel. 


The Kamo River Kappa, page 166 
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